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AHHOTAIIUA

[IpoananusupoBana wmoHorpadusi 3.P. AnxactoBoit u O.M. KaprnoBoii, B KoTOpoit
paccMaTpuBarOTCS BOIPOCHI ONMCAaHUS M aHalW3a MaTepuajja ClIOBapel s3blka aHIIIMMCKUX
nucatened, anrmMickux nuTar u nociaosuln XVI-XXI BekoB. OTmeuaeTcs: 3HaUUTEIbHAS POJIb
JeKcuKorpaduu KyJabTypHOTO HaCleIusl B CTPYKTYPe COBPEMEHHOM JIeKCUKOTrpaduu, CBI3aHHas
C AHTPONOILIEHTPHUYECKUM TMOIXOJOM K S3BIKY M OINpEAENUBIIas aKTyallbHOCTh MOHOTpaduu.
PaccmoTpens! conepkanne M CTpyKTypa MOHOTpaduH, BBISIBICHBI OCHOBHBIE TEOPETHUYECKHE U
MIPaKTUYECKHE UTOTH ITPOBEIEHHOTO B HEW uccienoBanusi. CaenaH BbIBOJ O TOM, YTO MaTe€pHaIIbl
JAaHHOM MOHOTpaduu MOTYT HMCIIOJIb30BaThCS B XOJ€ MEXIUCHMITIMHAPHBIX MCCIEI0BAHUH, B
[IPAaKTUKE MPENofaBaHsl AHIJIMICKOrO s3blKa, NpPU IOATOTOBKE JIMHTBUCTOB-aHIJIUCTOB,
MIEPEBOTUUKOB, CIIEIUAINCTOB B Chepe MEKKYJIbTYpPHON KOMMYHUKALIMU U PETMOHOBE/IOB.
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BBenenue

CrnoBapu KyJNbTypHOTO HacleAusl 3aHUMarT oco0oe MecTo B JieKcukorpaduueckom Qonae
J000r0 sA3bIKa. DTO CIIOBApH, B KOTOPBIX 3aKpeIUieHa KyJIbTypa HapoJia; K HUM OTHOCSITCSI CIIOBapu
sI3bIKa MHCaTeJIel, CIIOBApH IOCIOBUI] U IOTOBOPOK, CJIOBAPH LIUTAT U KPbUIATHIX CJIOB U Jip. Co31aHNI0
TaKMX CJIOBapeil crocoOCTBYeT OCO3HAHME s3bIKa Kak (heHOMEHa KyJbTYphl. B s3bIke oTpaxaercs
KyJbTypa Hapoza. B cBoio odepesib, S3bIK BIMUSET HA KYJIbTYpPYy, COXpaHsIeT, (OpMHUpPYET U pa3BUBAET
et.

B atoii cBsi3u monorpadus 3.P. Anxactooit 1 O.M. KaproBoii, B KOTOpOH aHAIM3UPYIOTCS
AHIJIOSA3BIYHBIE CIIOBAPU KYJIBTYPHOT'O HACIEAMS, ABJISIETCSI OUYEHb CBOEBPEMEHHBIM U BaXKHBIM TPYOM.
B Heli BiepBbIe IPOBEICH KOMIUIEKCHBIN aHAJIN3 MaTepuaia CJIOBapey sA3bIKa aHIVIMIUCKUX ITUCATENEH,
uutat 1 nocioull XVI-XXI| BekoB, NO3UIMOHUPYEMBIX KaK KOMIIOHEHTHI JIEKCUKOIrpaduu
KYJIBTYPHOI'O HAacIEaAUsl.

XXI Btr BHeC 3HAUYHMTEIHHBIC M3MEHEHUS B COBPEMCHHYIO JIEKCHKOTPA(QHUECKYIO TapagurMy:
MOSIBUWINCH CIIPAaBOYHUKH, CJIOBAapU C YCUJIEHHBIM KYJIbTYPOJOTMYECKUM KOMIIOHEHTOM, HOBBIE
CIPaBOYHbIE pecypchl (yKa3aTenau, KaJleHJapy, IIyTeBOAUTENH), IpeIHa3HaYeHHbIE JJI1 KOHKPETHBIX
1eTIel U afpecoBaHHbIe ONpe/IeIeHHBIM IPyIHaM Hojb3oBateneii (c. 130)!. B nekcuxorpadun Hapsmy
C y4eOHOH, IMaNeKTHOH, HAyYHO-TEXHHYECKOW M JPYTMMHU 3asBIIET O cebe JeKcHKorpadpus
KyJIbTYpHOTO Haclle/Insl, IMEIOIIasi CBOM MPEIMET, 1eNn, (PyHKIUH, aapecara, HCTOPHIO.

B penensupyemoit MoHOrpadum XapakTepU3yeTcss COCTOSHUE AHTIMUCKOW JIGKCHKOTpaduu
KyJbTYpPHOI'O Hacllelus Ha JAHHOM 3Tame ee pa3Butus. llpu 3ToM aHain3 MpOU3BOAUTCS C YUETOM
MIPU3HAHHBIX MEXIYHAPOAHBIX OPUEHTHPOB BTOpOro aecarumierus XX| cronerus, Takux, HalpuMep,
kak Oxford Handbook of Lexicography [Durkin, 2016], Routledge Handbook of Lexicography [Fuertes-
Olivera, 2018].

OcHoBHAaA 4acTh

3.P. AnxactoBa u O.M. KapnoBa mpenctaBuin JaHHYIO MOHOTpaduio Kak O4YEepeqHOU TpyHd
NBanoBckoil nekcukorpadudeckoil mkoibl. PaboTa sBiseTCs TOTHYECKUM MPOJOIIKEHHEM psa
COOPHHKOB TPYAOB, JUCCEPTAIH, MPEANICCTBYIOIINX MOHOTpadUil HAYYHOTO PYKOBOAUTENS JAaHHON
IIKOJIBI, 3aBenyomiel Hayuno-o0pa3oBaTenbHbIM IIEHTPOM «AKTyaldbHbIe MPOOIEMBI COBPEMEHHON
nekcukorpadum» O.M. KapnoBoii, KOTOpbIe BBIIIOJHEHHI €10 TUYHO U B COABTOPCTBE C YUEHUKAMHU (C.
5-10). B to xe Bpems mpodeccop O.M. KaproBa mpooimkaeT Tpaauiiu JeKCUKOTpadhudeCKON MIKOIIBI
Cankt-ITeTepOyprckoro rocy1apcTBEHHOTO YHHBEPCUTETA, TOCKOJIBKY HAYYHBIM KOHCYJIBTAHTOM €€
TOKTOpcKkoro uccnenoBanusi Beictymnan npodeccop JLII. Ctymun. UccnenoBanus O.M. Kapnosoit
BEIyTCS B CBETE JIeKCHMKOrpaduueckol Tpamuimu ciaoBapHoro kabwHera ¢undaka CIIGIY wu, B
4aCTHOCTH, Hay4dHOU Tpaauiuu npodeccopa A.C. I'epna.

B cTpykType MOHOIrpaguu 0TYETIUBO BBIACJIAIOTCS PEeINCI0BUE,
BBeaenue, yernipe rj1aBbl, 3aKJII0YEHHE, CIIUCKH UCII0JIb30BAHHbIX H
BOBJICYEHHBIX B HCCJIEJ0OBAHUE PECYPCOB, PUIOKEHMS.

BBoaHBIE YacTH ONpEneNsitoT OCHOBHBIE TEOPETUUYECKHE MPOoOJIeMbl, KOTOphle OyAyT peratbes

! 3H€CL 1 Jajee CChLJIKA Ha PECLCH3UPYEMYIO MOHOFpa(i)I/IIO JAAar0TCs B TEKCTEC B KPYTJIBIX CKOOKax.
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nanee. Jlekcukorpadus xkyiabTypHOro Hacieauss B MmoHorpaduu 3.P. Anxacrosoit u O.M. Kapnosoit
OTIpesieNIsieTCsl Kak Teopus U IMpaKTHUKa CO3/JaHUs CIOBaped MapeMUOJIOTMH U aHTUIApEeMHOJIOTHH,
UTaT (pacCMaTPUBAEMBIX KaK MPEIEACHTHBIC TEKCThI), I3bIKA OTACIbHBIX aBTOpoB / mucateneit. O.M.
KapnioBa yka3bIBaeT, 4ToO «... BCE 3TH CIOBAPH ABIIAIOTCS HE TOJIBKO JUHCBUCTNUYECKOU KOMNemeHyuell
Hayuu, HO W TPEICTABIAIOT cO00# crosapu xyremypnozo naciedus (heritage dictionaries). B mux
cOOpaHbl KyJIbTypHBIC IIEHHOCTH aHraIn4an» (C. 11).

B rmaBax paGoThl MpPOBOAATCA TEOPETHYECKHE H3BICKAHMS, a TaKXkKe JIeTAJbHOE OINHCAHUE U
BJIlyMUHMBBII aHATIU3 aHTJIOSI3bIUHBIX CIIOBAPEH KyJIbTYPHOTO HACIIEIHUS.

B mnepBoii rnaBe «llocrmoBuisl B s3bIke M KyJIbType BemukoOpuTaHum» paccMaTpuBaroTCs
AHTJIMICKUE TIOCIOBUIIBI B KOHTEKCTE COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUUYECKOHN MMapaJiurMbl, aHAJIN3UPYIOTCS
uX QyHKIMH 1 UCTOYHUKH. [10CIIOBHUIIBI TO3UITMOHUPYIOTCS KaK 3JIEMEHTHI KyJIbTYpHOTO KOJIa HAllWH,
B KOTOPBIX HAaxoJAT OTPaK€HUE OCHOBHBIE KYJIbTYpPHBIE, MEHTAJIbHbIE, ICUXOJOTUYECKHE UYEPThI
HOCHUTENEH s3bIKa. ABTOpPBI TOBOPST O «IIOCIOBHYHOM BHUIEHHM MHPA», KOTOPOE BBICTYNAET «B
KaueCTBE XapaKTEPUCTUKHU TOCIOBUYHON KapTHUHBI aHTJIUIHCKOro 3THOCa» (c. 44). IlocnoBuibl, 1o
MBICIIM MCCJIEI0BATENEH, SIBJSIOTCS KIIOYEBBIMU 3JEMEHTAMM KyJIbTYPHOM MapagurMbl, IpUYEM
3JIEMEHTAaMU JTUHAMUYHBIMH, HAXOASIIMMU OPUTHHAIBHOE PEIOMIIEHUE B COBPEMEHHOM KYJIbTYPHOM
KOHTEKCTE.

Bo Bropoii rnaBe «CTaHOBIEHUE, Pa3BUTHUE U COBPEMEHHOE COCTOSIHUE CIIOBApEW aHITIUMHCKUX
MOCTIOBUID) TIPOBENIEHA KIACCHU(HUKAIMS CIOBAPEH AHTIIMHCKUX TIOCIOBHII, ONKMCAHA HCTOPHUS HX
pa3paboTKu B aHIIHICKOW Jiekcukorpadguu. Ocoboe BHHUMAaHUE YICICHO XapaKTEPUCTHKE HOBBIX
TEHJICHIIMI B COCTABIIEHUU CJIOBapeil. ABTOPHI CUUTAIOT MOCIOBUYHYIO JIGKCHKOTPAPHIO «OTAECTHHBIM
CaMOCTOSITENIbHBIM HarpaBieHuem» (c. 56) B HAlMOHAJIBLHON aHIIUHCKOM JIeKCHKorpaduu, KOTOpoe B
HACTOSIIMHA MOMEHT HaxOAUT COBPEMEHHOE IMpeIOMJICHHE B KOPIYCHOH Jekcukorpaguu u
kubepiexkcukorpagpuu (c. 57).

3.P. AnxactoBa u O.M. KaproBa 3arparuBaroT npo0jaemMy HaJeKHOCTH 3JIEKTPOHHBIX CIOBapeH,
COCTaBJIIEMBIX 3a4acTyl0 HerpodeccuoHaaaMu. ABTOPbI OTMEYAIOT, YTO 3JIEKTPOHHbIE OAHKH JAHHBIX
A3bIKa KaK Ba)KHBIA U COBPEMEHHBIN CITOCOO OMMCAaHUS S3bIKOBBIX CUCTEM UMEIOT OOJIbIIOE 3HAUEHUE
Y BO MHOTOM OOYCJIOBIMBAIOT IPEUMYILECTBA OHJIAMH-CIIOBapeil nepes neyatHsIMu. B To ke Bpems
JIEKTPOHHBIE CJIOBAPH IOCIOBUIL] AHIJIMICKOTO S3bIKa HAXOJATCS HAa HAYAJIBHOM JTale Pa3sBUTHS U
HYKJAIOTCS B AaKTUBHOW pa3pabOTKe M  HCIOJIB30BAaHUM COBPEMEHHBIX AJIEKTPOHHBIX U
MH(OPMALIMOHHBIX TeXHOJO0TUH (c. 60).

Tpetbs rnaBa MmoHorpaduu «CroBapu IUTAT B JIeKCUKOTrpaduyeckoil kaptune BenukoOpuranum»
OpUEHTHpPOBaHA Ha aHalIM3 CJOBapell, OTPa3MBIIUX «IHCATEIBCKOE HAcIeAUe M aBTOPCKOE
cinoBoynotpebneHue» (c. 61) Kkak KOMIOHEHTHI KyJIbTYPHOT'O Hacjeaus aHTIuickoi Hanuu. [{urara
paccMaTpuBaeTcs Kak BUJI IPELEIEHTHOIO TEKCTa, KOTOPbIH CBSI3bIBAET MTPOU3BEACHUE C KYJIbTYPHBIM
(hoHIOM HAllMU, OTPAKEHHBIM B BOCHPUATUHU ee Hocuteseil. CroBapy IUTAT MO3UIMOHUPYIOTCS KaK
Pa3HOBUAHOCTh «TOJIKOBO-DHIIMKJIONEANYECKOTO JMHIBOKYJIBTYPHOTO CHEIUAIBHOTO ClIoBaps» (c.
69). B nanHOW TraBe oOmpeAeNnseTcss MEeCTO CIOBapel NHUTAaT B aHTIWHCKONW HAIMOHAIBHOU
JeKcukorpaduu, MpoBOAUTCS 0030p UCTOPUM TaHHBIX cioBapeil. BhIABISAIOTCS mapaMeTpsl cloBapen
LIUTATHOBOT'O MOKOJICHUS, COCTABIISIEMbIX HA OCHOBE 3JIEKTPOHHBIX KOPITYCOB, PA3JIMYHbIX 10 JKaHPY,
MMEIOIUX YUeOHBII XapakTep, sIpKO BBIPAXKEHHYIO KYJIbTYPOJOTHYECKYIO HANPAaBIEHHOCTh U IPyTUe
yepTsl (c. 70—71). CnoBapu nutar B XXI| Beke pa3BuBaioTcs Ha (JOHE COBPEMEHHBIX TECHICHILIUU.
W3menenne mpoduis Mojib30BaTeNeil ciloBapeill 3acTaBisieT COCTaBHTENEW ClOBapeil BKIOYATh B
CIIOBHUKM MHOI'O pPa3rOBOPHOM JIEKCHKHM, TEPMHHOB, BBOJAMTbH S3BIKOBBIE M KYJBTYpPHBIE pealluy,
TpeOyIoIIre He CTOIBKO OMUCATENLHOTO, CKOJIBKO SHIUKIIONEINIECKOro TOJIKOoBaHus (c. 71).

Haubosnbiiee 3HaueHne B CTPyKType MOHOTpaduu MMEET YeTBepTas IjiaBa, COCTOSIIAs U3 TPEX

Review on the book: Alkhastova Z.R., Karpova O.M. Lexicography ...



382 Culture and Civilization. 2022, Vol. 12, Is. 4A

naparpados.

B maparpade 1 paccmatpuBaroTcsi Takue JeKCUKOTpaduyecKue MCTOYHHUKH, KaK OKC(OpACKHA
cioBaps nurat — Oxford Dictionary of Quotations, ciroBaps nmurat XX Beka — The Penguin Dictionary
of Twentieth-century Quotations.

OOparienrie K HMHTEpHET-BEPCHUU IIECTh pa3 Iepeu3JaBaBIICrocsi B II€4aTHOM QopmaTte
Oxcdopackoro cnosaps nutat (Oxford Dictionary of Quotations) — kmaccuueckoMy 00pasiry ciioBapst
JAHHOTO TUIIA, 10 MHEHUIO aBTOPOB MOHOTpaduu, CBUAETEILCTBYET O BOCTPEOOBAHHOCTH CIIOBAps BO
BceM mupe (c. 91). SBnsisich OAHUM M3 JyYLIMX CIPABOYHUKOB, MPEJHA3HAUYECHHBIX AJISI IIUPOKOTO
KpyTra MoJIb30BaTesei, CI0Baph HE TOJIBKO MMEET MPOCBETUTENIBCKUI XapakTep, HO U CIOCOOCTBYET
pacIIMpeHuIo Kpyra YnTaTeield aHrIMHCKOM IUTepaTypsl 3a npenenaMu Benukobpuranuu. B cioBaps
BOIILIY [IMUTAThI U3 PA3IMUHBIX KHUT, Ia3eT, IMCEM, aJJpECOBAaHHBIX PA3HBIM OOILECTBEHHBIM JESITEISAM,
JIMCCEPTALIMOHHBIX HCCIICIOBAHUM, peUeid, Ha3BaHUM MbEC, 3aMETOK, MECEH, CTUXOTBOPEHUU U T. 1.
Hamnpuwmep:

1.6 Lord Acton (John Emerich Edward Dahlberg, first Baron Acton) 1834-1902

Power tends to corrupt and absolute power corrupts absolutely.

Letter to Bishop Mandell Creighton, 3 April 1887, in Louise Creighton ‘Life and Letters of Mandell

Creighton’ (1904) vol. 1, ch. 13.(c. 92).

Bo BTOpoM maparpade maHHOI TIIaBbI aHAIM3UPYIOTCS TPH CIOBaps SA3bIKa MHCATENECH: CIIOBaph
mutat Illexcimpa — The Arden Dictionary of Shakespeare, cioBaps murar u nociosuil Hlexcrnupa —
Say it Like Shakespeare, cioBaps mocmosuir Illexcnmpa — W. Shakespeare's Proverbial Language.
Kpome Ttoro, 3mech ke aHaIU3UPYIOTCS CIPABOYHBIE PECYpChl K IPOU3BEIEHUSM AHTIMHCKUX
nucaTesnen.

3.P. AnxacroBa u O.M. Kapnosa cuntaror, 4To B 310Xy MHTECHCUBHOIO pa3BuTus MHTepHETa 1
kubepnekcukorpadguu cnoBapu s3pika lllexcmupa wuMmeroT Oonbline TepcneKkTuBbl. B ux
METacTpyKTYpy MOXKHO BBECTH HOBBIE M HEOOBIYHBIE 3JE€MEHTHI, HalpuUMep, MYJIbTUMEIUIHOro
XapakTtepa (BUIEO- M ayauoMaTepuanbl M3 TeaTpPalbHBIX M KHHOIMOCTAHOBOK), TpaduyecKue
WUIIOCTPAllMM ¥ IpYyTrHe IOJIE3HbIE pecypchl. Y cioBapeil nuraT u nocnosul Ilexcnupa mmpoxas
MEXIyHapOaHasl YUTATENIbCKask ay IUTOPHS, B TOM YUCJIE PEKUCCEPBI, AKTEPHI, TEATPATIbHBIE IEATEIIN.

Opnnum u3 Hanbosee OPUTrHHAIBHBIX COBPEMEHHBIX CITPABOYHUKOB IIUTAT aBTOPAMU MOHOTpa(HH
npusHaercs cnosappb T. Jluua Say it Like Shakespeare. CroBaps HateneH y4uTh COBPEMEHHHKOB Ha
MaTepHale MEeKCIMPOBCKUX TekcToB. Hampumep, B wactu Get Closure, Commitment, and Action!
MIPUBOJIUTCS IIUTATA:

There must be conclusions.

Nym, Henry V. 2, 1.

As you wrap up your communication, several activities are useful. Whatever the communication
vehicle — meeting, presentation, or training session — it’s especially important to concisely summarize
the content.... (c. 107).

Tperuit maparpad riaBbl MOCBALIEH CJIOBapsM IMOCIOBUL. PaccMaTpuBaroTcsi cioBaph aHIJIO-
aMEepUKaHCKUX MOCJIOBHII U MOCIOBUYHBIX (hpa3 u3 nuTepaTypHbIx npousBeaeHuin XIX—XX Bexos A
Dictionary of Anglo-American Proverbs and Proverbial Phrases found in Literary Sources of the
Nineteenth and Twentieth Centuries, cmoBaps mociosuil I'. TpyMsHa ¢ HHIEKCOM TOCIOBHUI[ B €r0
tpynax — The Proverbial Harry S. Truman. An Index to Proverbs in the Works of Harry Truman. Kpome
TOTO, B JaHHOM Taparpade ynensercss BHUMaHUe CJIOBAPSIM aHTHITOCIIOBHII.

B 3axmounTenbHON 4acTH MOHOTrpadUu MpEACTaBICHbl MPUBICUCHHBIE B XOJ€ HCCIIEIOBAHMUS
pecypchl M MaTepuallbl JUIS TNpakTHUecKo paboTbl. CHHMCOK HCIONb30BAHHON JIUTEPATYpPHI
HACUYMTHIBAET 258 HaMMEHOBaHMI, CIIMCOK MCIOJIb30BAaHHBIX CIOBapei — 224, B TOM UuCIIE: IEPEUYEHb

Lyudmila A. Devel'
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neyaTHeIX cioBapei (11), crnmcok onnaiiH-ciaoBapeit (40), CHMCOK ciioBaped s3bIKA AHTIIMHCKUX
nucareyeld W JMHTBUCTHYECKUX CIPABOYHUKOB (62), mepedeHb CIOBapei repoeB MPOU3BEACHUN U
reorpa@UyYecKUX Ha3BaHMM W3 MPOU3BEACHHMI AaHIJIMIICKUX TMHcaTeleil — MHUCaTeNbCKUX
OHOMAacTUKOHOB (18), criMcok cioBapeil aHTJIMHCKUX MUCATENeH, pacloIoKeHHBIX B HHTEpHETE (80),
yKazaTelb CJIOBApel A3bIKa MOJIUTHKOB U OOIIECTBEHHBIX AesaTenei (13).

3aBepuIatoT MOHOTpa(HIO ABa MPUITOKECHHUS.

[Tpunoxenue 1 BkiIrO4YaeT andaBUTHBIA CIHCOK aHTJIMHCKUX CIIOBapeil mocioBull. B mepedyeHnb
BXOJIAT CJIOBApU OJHOSI3bIYHBIE U JABYS3bIYHBIC, HCTOPUYECKUE, STUMOJIOTUYECKUE, YUEOHBIE,
TeMaTU4ecKHe, JAHaleKTHble, WUIIOCTPUPOBAaHHbIC, CMEUIAHHBIC, aBTOPCKHE TIJIOCCApUU H
KOHKOpJaHChl. [Ipuioxkenne 2 — 3TO XpOHOJIOTMUECKUH CHUCOK (IO BPEMEHH CO3/IaHMs) 3THUX Ke
CIIOBapei, KOTOPBII MO3BOJISIET BBISIBUTH YETHIPE 3Tala pa3BUTHS TAHHOTO BHJIA JIEKCUKOTpaduu.

Mownorpadus  «Jlekcukorpadusi KyJbTypHOTO  HAacIEAMs»  3aKIIOYaeTCs  CISAYIOIUMHU
I00aTBHBIMH 3aMEYaHUSIMU.

[To MHEHUIO aBTOPOB, CETOTHS HA IIEPBOE MECTO B TEOPETHUUECKON M IPUKIIAIHOM JIEKCUKOTpaduu,
UMEIOLIEHT HECOMHEHHBI aHTPOIOIEHTPUYECKUM XapakTep, BBIXOASAT TPEOOBAHUS M HYXJbI
COBPEMEHHBIX I10JIb30BaTENEH: IIKOJIBHUKOB, CTYJIEHTOB (M3y4YalolUMX AaHIJIUNCKUN SI3BIK Kak
WHOCTPAHHBIN), TEPEBOAYMKOB, (DUIIOIOTOB, TPEACTABUTENCH MEXKIyHAPOTHOTO COOOIIeCTBa,
KOTOPBIE CTPEMSTCS IIIy0Ke Y3HATh aHTJIMHCKYIO KYJIbTYpY U SI3bIK.

Cpenu TpeOoBaHUN pa3IMUHBIX TPYII aJpecaToB clOBapeil (HOCUTENEHM W HE HOCUTEICeH
AHTJIMICKOTO SI3bIKa) MOXKHO BBIJIEIUTD CIEAYIOLIHE:

— OBICTPOTY MOJYYEeHHs IF000I 3ampanmBaeMoi CIpaBKH;

— KpacouHoe OQOpMIIEHHE Mera-, Makpo- U MHUKPOCTPYKTYpbI CJIOBapsi; COBPEMEHHBIN IU3aliH
NEYaTHBIX U JAPYKECTBEHHBINH HHTEepdeiic oHnailH-cI0Bapel, KOTOpbIe CO3/1at0TCs TIOCPEICTBOM
AKTyaJIbHBIX JOCTIKEHUH MOJIUrpapuieckodl CEMHUOTUKH M HCIOIb30BAHHUS COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTHI;

— HaJM4Me NeYaTHOM, SIeKTPOHHON (Ha KOMITaKT-IUCKaX) U OHJIAtH-BEpCUi ClIoBaps;

— pa3paboTka y4eOHOM COCTaBJAIOIIEH clOoBaps, B TOM YHCJIE TBOPUECKUX 3aJaHUM, paboumx
TeTpajiel 1 IPYruxX JOMOJHUTEIbHBIX MAaTEPHAIIOB;

— KOMOMHUpOBaHUE an(aBUTHOTO U TEMATHYECKOIO PAaCIOJIOKEHHUS S3BIKOBOTO MarepHuaia B
CJI0Bape, BBEJICHUE B METACTPYKTYPY MOUCKOBBIX TEMATHUYECKUX U KATETOPUAIbHBIX MHJIEKCOB
JUis o0seryeHust UHQOPMAIIMOHHOT O TIOMCKA;

— U3MEHEHHE METacTPYKTYPHI CIOBApEil 3a cUeT co3/1aHus WH(OPMATUBHBIX MPHIIOKEHUH;

— BHECEHHUE B TOJKOBBIE CIIOBAPH MPEPHIBHOIO CIIOBHUKA C KYJbTYPOJOTHUYECKUMH U JIPYTUMU
HKCTPATTMHIBUCTUYECKUMU CBEACHUSIMH;

— CO3JJaHMe U BKJIIOYEHHE B MHUKPOCTPYKTYpPY CIIOBaped aHIJIMIICKOro f3blKa MHHOBAIIMOHHBIX
UH(GOPMAIIMOHHBIX KAaTeTOpUi (MIUTFOCTPATUBHBIX U BEpOAIbHBIX, OTCHUIOYHBIX U T.11.) (c. 128).

B cBs13u ¢ pacimpeHreM paMoK COBpeMEHHOI Jiekcukorpaduu o reference science, koraa HoOBbIe
CIPaBOYHbIE PECYPCHI MOSBIIAIOTCS B IPUBBIYHON MMEYATHOW M B AJIEKTPOHHOM (opme, mpeiaraercs
XpOHOJIOTHYECKas KiIacCUPUKAIUS JEKCUKOrpapruecKuX MaTepuasoB, OTpa)karolias U3MEHEHHs B
COCTaBJICHUH PA3IMYHOIO poja CIIpaBOYHUKOB (c. 51).

— B XVI-XVII Bexkax popmupyrorcs nepsbie COOPHUKH MOCIOBHIL, COAEPKAIUE MUHUMAIIbHYIO
pa3paboTKy 3HAYEHUs, W CMEIIaHHbIE COOPHHMKH TIOCIOBHUI], (UKCHUPYIOIIUE, Hapsay cC
MOCJIOBUIIEH, Apyrue Ppa3eoqornyeckie eaAMHULIBL.

— B XVIII-XIX Bekax 3apoxaaroTcsi HCTOPUUECKHUE, ITUMOJIOIMYECKUE U JUAIEKTHBIE CIOBAPU
MIOCJIOBULI.
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— B XX Beke pa3pabarbiBaioTcs yueOHbIE U aBTOPCKUE CIIOBApU MOCIOBHI] U COBEPILIEHCTBYIOTCS
THUIIBI CJIOBapel, U31aBaBIINXCS paHee.

—B XXI Beke, Ha COBpEeMEHHOM »JTale€ pPa3BUTHUSA, NOSBIAIOTCS CIOBapu BEJUIEPU3MOB,
AQHTUIIOCJIOBHIL], W3JAI0TCS MHOTOSI3bIYHBIE CMEIIAHHBIE CIIPABOYHUKHM IOCIOBHUIL, a TaKXe
COBEPIIICHCTBYIOTCS BCE M3/IaHHBIC PAaHEE THIIBI CJIOBAPEH aHTITMHCKHUX MOCIOBHII (C. 164).

B wmonorpaduu mnpeactaBieHbl pe3yibTaThl MacCIITA0HOTO W HMMEIOIIEro JIOJTOCPOYHBIE
MEPCIEKTUBBl UCCIENA0BaHMs. PaMKu peleH3uu IMO3BOJIAIOT W30MpaTeNbHO 00paTuTh BHUMAHHUE
YUTATEJIEH JUILb HA HEKOTOPBIE XapaKTEPHbIE, KaK MTPEICTABISAETCS, ACIIEKThI JAHHOIO UCCIIE0BaHNU.

Jlexcukorpadusi KyJIbTypHOTO HacieIusi MpeicTaBlieHa B MOHorpaduu pasHoacrnekTHo. JlaHa
o0miasi XapakTepUCTHKa MaTephaja HCCIECJOBAHHUS;  OINpPENENCHbl HCTOPUYECKHE  PaMKH
aHAJIM3UPYEMBIX CIIOBapeil, UX cTaTryc, 00beM, IparMaruyeckas crennduka; BbIIBICHbI YePThl MAKPO-
U MUKpPOCTPYKTYpPBI CIOBapeil; pacCCMOTPEH IPEICTaBICHHbIM B HUX almapaT TOJIKOBAHUS; yJIEIEHO
Ceppe3HOE BHHMAHHE OJIIEKTPOHHOMY ¥ OHJalH-()opMaTaM CJIOBapei, HX MEPCHEKTUBHBIM
COBPEMEHHBIM BepcHsM. JlOoKa3aHO, YTO A3BIKOBOM UM O3KCTPAJIMHIBUCTHUYECKHN Marepuall,
MIPEJCTAaBICHHBI B CIIOBAPSAX KYJbTYpHOT'O HACIEOUs, aJeKBaTHO OTOOpakaeT (hOHOBBIC 3HAHHS U
KyJIbTYpHBIHA (OH aHTIUICKOM Hanuu. B MoHOTrpaduy HEOTHOKPATHO OTMEYACTCS TIOJIOKUTETBHBIN
ombIT paboTel VBaHOBCKOTO YHHBEPCHUTETa IO HCIOJIB30BAHUIO MAaTepUajoB JEKCUKOTrpaduu
KyJIbTYPHOTO HAcleAusi B JMHTBUCTHYECKON IOATOTOBKE CTYJEHTOB, IJe OHA HeoOXoauma s
dhopmupoBanus ux poHOBBIX 3HaHUH (C. 16, 59 u ap.).

B 2014 rogy O.M. KapnoBa mocraBuiia BOpoc 0 CyTH JIeKCUKOrpauu KyJIbTypHOTO HacIeAus
[Karpova 2014]. I'naBHas 1ies1b JeKCHKOrpad iy KyJIbTYPHOTO HACIEIUSI, TI0 JaHHBIM PaCCMOTPEHHOI
MOHOrpaduu, — cO3JaHue CcJOBapel, KOTOpble MNpEeIHA3HAUYEHBbl IS COXPAHEHUS KyJIbTYpPHBIX
LEHHOCTEeH, (PUKCUPYIOUIMX JMHTBUCTHYECKYIO KOMIIETEHIIMIO HOCHTENeH s3blka. MHorue
JeKCUKOrpauyeckue MaTepHuajbl, XapaKTepHU3YIOLIHe s3bIK JJIs CIELUAIbHBIX LeJed COXpaHeHus
KyJIbTYPHOI'O HAcleAus, TMOKa OCTAlTCi HE3aTPOHYTHIMM M HA4YMHAIOT aHAIU3UPOBATHCS, Kak,
HarpuMep, B MPOCKTE JBYS3BIYHOTO CIOBapsi KyJlbTypHOro Haciemus — Russian cultural heritage
dictionary [Devel 2018].

CrnoBapu KyJbTYpHOTO HacleAMsl OTHOCSTCS K CIOBapsM, KOTOpblE, HECOMHEHHO, OyayT
BOCTpeOOBaHBI B TpeTheM ThicsiueneTun (¢. 128), Kkorma BHUMaHUE UCCIeA0BaTeNel MPUBICYCHO HE
TOJIBKO K SI3bIKY, HO U K YEJIOBEKY, CTOSIIEMY 3a JAaHHBIM S3bIKOM, K 4YEJIOBEKY, OOJajaroniemMy
ONpEeICNIEHHOW KYyJIbTYpOH, SBISAIOIIEMYCSI HOCHTEIEM HalMOHAJIBHBIX M O00IEYeTOBEUYECKUX
LIEHHOCTEN, OTPA’KEHHBIX B S3bIKE.

3akioueHue

Momnorpadus 3.P. Anxacrosoit u O.M. Kapriosoii, 6€3yclioBHO, IPEICTaBISIET OONBIION HHTEPEC
JUIS JIeKCUKOTpadoB, KyIbTypoJIOTOB U TieAaroroB. Ee maTepuansl MOTYT HCIONB30BAThCS B XOJI€
MEXIUCHUTUTMHAPHBIX HWCCIIEIOBAaHUM, B TMPAKTUKE TMPENOJaBaHUsl aHTIUHCKOTO s3bIKa, TPHU
MOAITOTOBKE JIMHTBUCTOB-AHIJIMCTOB, MEPEBOJAYMKOB, CIEIHATUCTOB B cdepe MEXKYIbTYypHOU
KOMMYHHKAIIUU U pErHoHOBe10B. MoHOTpadusi MOXKET ObITh HHTEPECHA IMPOKOMY KpPYTy YUTaTenei
B Poccun, BenukoOpuranuu u Ipyrux cTpaHax.
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Abstract

The article considers monograph by Z.R. Alkhastova and O.M. Karpova, which deals with the
description and analysis of the material of English writers' dictionaries, English guotations and
proverbs of the 16th-21st centuries. The significant role of cultural heritage lexicography in the
structure of modern lexicography is noted, which is associated with an anthropocentric approach to
the language and determined the relevance of the monograph. The content and structure of the
monograph are considered, the main theoretical and practical results of the research carried out in it
are revealed. It is concluded that the materials of this monograph can be used in the course of
interdisciplinary research, in the practice of teaching English, in the training of English linguists,
translators, specialists in the field of intercultural communication and regional studies.
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